EXTRACTOR REPLACEMENT SPRINGS & CAP - MILLENIUM CUSTOM 1
EXTRACTOR SPRINGS FOR 9X19-.38S,.40, 4-PAK

Steel springs replace worn springs in your Millenium Custom Advanced
Competition Extractor. Steel cap replaces worn or damaged cap for restored
performance. Springs available in 4-paks, caps sold each.
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Attributes

Name: MILLENIUM CUSTOM Il EXTRACTOR SPRINGS FOR 9X19-.38S,.40, 4-PAK
Manufacturer: MILLENIUM CUSTOM I

Product no.: 466000001

Mfr. No.: ACE-05

Caliber: -

Finish: -

Make: 1911

Model: Officers,Commander,Government

Delivery weight: 0.005kg

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.x
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EXTRACTOR REPLACEMENT SPRINGS &amp; CAP
MILLENIUM CUSTOM Il EXTRACTOR SPRINGS FOR
9X19.38S,.40, 4PAK Sicherheitsanleitung

Einfilihrung

Vielen Dank, dass du die EXTRACTOR REPLACEMENT SPRINGS &amp; CAP fiir deinen Millenium Custom
Advanced Competition Extractor gewahlt hast. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und
Informationen, um die sichere und effektive Verwendung des Produkts zu gewahrleisten. Bitte lese diese Anleitung
sorgfaltig durch, um die Einhaltung der Sicherheitsvorschriften sicherzustellen und die optimale Leistung
aufrechtzuerhalten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Stelle sicher, dass das Produkt nur fur den vorgesehenen Zweck verwendet wird.

Halte das Produkt auBerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbediirftigen Personen.
Uberpriife regelmaRig die ExtractorFedern und Kappen auf Abnutzung oder Beschadigung.
Verwende das Produkt nicht, wenn Komponenten beschadigt oder abgenutzt erscheinen.
Beachte alle lokalen Gesetze und Vorschriften zur Verwendung von WaffenZubehor.

Bei Zweifeln zur Sicherheit des Produkts konsultiere einen qualifizierten Fachmann.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen fiir die Verwendung

* Verwende nur die empfohlenen Stahlfedern und Kappen, die fir den Millenium Custom Advanced Competition
Extractor ausgelegt sind.

®* Vermeide die Verwendung von abgenutzten oder beschadigten Federn, da dies zu Fehlfunktionen oder
Sicherheitsrisiken fuhren kann.

® Stelle sicher, dass alle Installationen in einer sicheren Umgebung ohne Ablenkungen durchgefiihrt werden.

® Trage wahrend der Installation und Handhabung geeignete Schutzausristung, wie z.B. Augenschutz.

® Gehe beim Umgang mit dem Extractor vorsichtig vor, um versehentliche Entladungen oder Verletzungen zu
vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Verwendung



1. Vorbereitung:

® Stelle sicher, dass die Waffe entladen und sicher zu handhaben ist.
® Sammle alle notwendigen Werkzeuge fir die Installation.

2. Entfernen der alten ExtractorFedern:
® Zerlege den Extractor vorsichtig gemaR den Anweisungen des Herstellers.

® Uberpriife die alten Federn auf Abnutzung oder Beschadigung.
* Entferne die alten Federn und die Kappe vom Extractor.

3. Installation der neuen ExtractorFedern:

®* Nimm die neuen Stahlfedern aus der Verpackung.
® Setze die neuen Federn in den Extractor ein und achte darauf, dass sie richtig sitzen.
® Befestige die neue Stahlkappe sicher am Extractor.

4. Wiederzusammenbau des Extractors:

® Befolge die Anweisungen des Herstellers, um den Extractor wieder in die Waffe einzubauen.
® Uberpriife, dass alle Komponenten sicher befestigt sind.

5. Testen:

® Fuhre einen Funktionscheck der Waffe in einer sicheren und kontrollierten Umgebung durch.
® Stelle sicher, dass der Extractor reibungslos und effektiv funktioniert.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorge alte Federn und Kappen gemal3 den ortlichen Vorschriften.
® Entsorge das Produkt nicht im regularen Hausmdll.
® Ziehe Recyclingoptionen in Betracht, wenn diese in deiner Region verfiigbar sind.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur Anfragen zu Sicherheit, Installation oder Produktunterstiitzung konsultiere bitte die Kontaktdaten, die vom
Hersteller oder Einzelhandler bereitgestellt werden. Es ist wichtig, einen Ansprechpartner fur Sicherheitsbedenken
oder ProduktRickrufe zu haben.

Fazit

Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du die sichere und effektive Verwendung der
EXTRACTOR REPLACEMENT SPRINGS &amp; CAP fur deinen Millenium Custom Advanced Competition Extractor
gewabhrleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und die Einhaltung der lokalen Vorschriften beim Umgang mit
WaffenZubehdr. Vielen Dank fur deine Aufmerksamkeit fir diese wichtigen Richtlinien.



EXTRACTOR REPLACEMENT SPRINGS &amp; CAP
MILLENIUM CUSTOM Il EXTRACTOR SPRINGS FOR
9X19.38S,.40, 4PAK Safety Instruction Guide

Introduction

Thank you for choosing the EXTRACTOR REPLACEMENT SPRINGS &amp; CAP for your Millenium Custom
Advanced Competition Extractor. This guide provides essential safety instructions and information to ensure the safe
and effective use of the product. Please read this guide carefully before use to ensure compliance with safety
regulations and to maintain optimal performance.

General Safety Guidelines

Ensure that the product is used only for its intended purpose.

Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.

Regularly inspect the extractor springs and caps for signs of wear or damage.

Do not use the product if any components appear damaged or worn.

Follow all local laws and regulations regarding the use of firearm accessories.

In case of any doubts regarding the safety of the product, consult a qualified professional.

Specific Safety Precautions for Use

® Use only the recommended steel springs and caps designed for the Millenium Custom Advanced Competition
Extractor.

Avoid using worn or damaged springs, as they may lead to malfunction or safety hazards.

Ensure that all installations are performed in a safe environment, free from distractions.

Wear appropriate safety gear, such as eye protection, during installation and handling.

Always handle the extractor with care to prevent accidental discharge or injury.

Instructions for Installation and Usage

1. Preparation:

® Ensure that the firearm is unloaded and safe to handle.
® Gather all necessary tools for installation.

2. Removing the Old Extractor Springs:

® Carefully disassemble the extractor from the firearm according to the manufacturer's instructions.
® |Inspect the old springs for wear or damage.
® Remove the old springs and cap from the extractor.

3. Installing the New Extractor Springs:
® Take the new steel springs from the package.

® Place the new springs into the extractor, ensuring they are seated properly.
® Attach the new steel cap securely to the extractor.

4. Reassembling the Extractor:

* Follow the manufacturer's instructions to reassemble the extractor into the firearm.
® Doublecheck that all components are securely fastened.

5. Testing:

® Conduct a function check of the firearm in a safe and controlled environment.
® Ensure that the extractor operates smoothly and effectively.



Disposal Instructions

® Dispose of old springs and caps in accordance with local regulations.
® Do not dispose of the product in regular household waste.
® Consider recycling options if available in your area.

Contact Information for Further Support

For any inquiries regarding safety, installation, or product support, please refer to the contact details provided by the
manufacturer or retailer. It is essential to have a point of contact for any safety concerns or product recalls.

Conclusion

By following these safety instructions, you can ensure the safe and effective use of the EXTRACTOR
REPLACEMENT SPRINGS &amp; CAP for your Millenium Custom Advanced Competition Extractor. Always
prioritize safety and compliance with local regulations when handling firearm accessories. Thank you for your
attention to these important guidelines.



GUIDE DE SECURITE POUR LES RESSORTS DE
REMPLACEMENT ET CAPUCHON EXTRACTEUR
MILLENIUM CUSTOM Il POUR 9X19.38S,.40, 4PAK

Introduction

Merci d'avoir choisi les RESSORTS DE REMPLACEMENT ET CAPUCHON EXTRACTEUR pour votre extracteur
Millenium Custom Advanced Competition. Ce guide fournit des instructions de sécurité essentielles et des
informations pour garantir |'utilisation sOre et efficace du produit. Veuillez lire ce guide attentivement avant utilisation
pour assurer la conformité avec les réglementations de sécurité et maintenir des performances optimales.

Directives de Sécurité Générales

® Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour son usage prévu.
® Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
® |nspectez régulierement les ressorts et capuchons de l'extracteur pour détecter tout signe d'usure ou de

dommage.
Ne pas utiliser le produit si des composants semblent endommagés ou usés.
Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant |'utilisation des accessoires pour armes a feu.

® En cas de doute sur la sécurité du produit, consultez un professionnel qualifié.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Utilisez uniguement les ressorts et capuchons en acier recommandés, congus pour I'extracteur Millenium
Custom Advanced Competition.

Evitez d'utiliser des ressorts usés ou endommagés, car cela pourrait entrainer des pannes ou des dangers
pour la sécurité.

® Assurezvous que toutes les installations sont effectuées dans un environnement sir, exempt de distractions.
® Portez un équipement de protection approprié, tel que des lunettes de protection, pendant l'installation et la

manipulation.
Manipulez toujours I'extracteur avec soin pour éviter un tir accidentel ou des blessures.

Instructions pour I'Installation et I'Utilisation



1. Préparation :

® Assurezvous que I'arme a feu est déchargée et en sécurité a manipuler.
®* Rassemblez tous les outils nécessaires pour l'installation.

2. Retrait des Anciens Ressorts de I'Extracteur :
®* Démontez soigneusement I'extracteur de I'arme a feu conformément aux instructions du fabricant.

® |nspectez les anciens ressorts pour détecter des signes d'usure ou de dommage.
® Retirez les anciens ressorts et le capuchon de I'extracteur.

3. Installation des Nouveaux Ressorts de I'Extracteur :
® Prenez les nouveaux ressorts en acier du paquet.
® Placez les nouveaux ressorts dans I'extracteur, en vous assurant qu'ils sont correctement positionnés.
® Fixez solidement le nouveau capuchon en acier a I'extracteur.

4. Remontage de I'Extracteur :

® Suivez les instructions du fabricant pour remonter I'extracteur dans I'arme a feu.
® Vérifiez que tous les composants sont bien fixés.

5. Test:

® Effectuez un contréle de fonctionnement de I'arme a feu dans un environnement s(r et contrélé.
® Assurezvous que I'extracteur fonctionne de maniére fluide et efficace.

Instructions de Mise au Rebut

® Disposez des anciens ressorts et capuchons conformément aux réglementations locales.
® Ne pas jeter le produit dans les déchets ménagers ordinaires.
® Envisagez des options de recyclage si disponibles dans votre région.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question concernant la sécurité, l'installation ou le support produit, veuillez vous référer aux coordonnées
fournies par le fabricant ou le détaillant. Il est essentiel d'avoir un point de contact pour toute préoccupation liée a la
sécurité ou aux rappels de produits.

Conclusion

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir l'utilisation sire et efficace des RESSORTS DE
REMPLACEMENT ET CAPUCHON EXTRACTEUR pour votre extracteur Millenium Custom Advanced Competition.
Priorisez toujours la sécurité et la conformité avec les réglementations locales lors de la manipulation des
accessoires pour armes a feu. Merci de préter attention a ces directives importantes.



EXTRACTOR REPLACEMENT SPRINGS &amp; CAP
MILLENIUM CUSTOM Il EXTRACTOR SPRINGS FOR
9X19.38S,.40, 4PAK Instrukcja Bezpieczenstwa

Wprowadzenie

Dziekujemy za wybor EXTRACTOR REPLACEMENT SPRINGS &amp; CAP do Twojego ekstraktora Millenium
Custom Advanced Competition. Niniejsza instrukcja zawiera niezbedne informacje dotyczace bezpieczenstwa oraz
uzytkowania produktu, aby zapewnic jego bezpieczne i skuteczne zastosowanie. Prosimy o uwazne zapoznanie sie
z tg instrukcjg przed uzyciem, aby zapewni¢ zgodnos¢ z regulacjami bezpieczenstwa i utrzymac optymalnag
wydajnosc.

Ogodlne Wytyczne Bezpieczenstwa

Upewnij sie, ze produkt jest uzywany wytgcznie zgodnie z jego przeznaczeniem.

Trzymaj produkt z dala od dzieci i oséb wrazliwych.

Regularnie sprawdzaj sprezyny i ostony ekstraktora pod katem oznak zuzycia lub uszkodzenia.

Nie uzywaj produktu, jesli jakiekolwiek komponenty wydaja sie uszkodzone lub zuzyte.

Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepiséw i regulacji dotyczacych uzytkowania akcesoriéw do broni palnej.
W przypadku jakichkolwiek watpliwosci co do bezpieczenstwa produktu, skonsultuj sie z wykwalifikowanym
specjalista.

Specyficzne Srodki Ostroznosci przy Uzyciu

® Uzywaj wylgcznie zalecanych sprezyn stalowych i oston zaprojektowanych do ekstraktora Millenium Custom
Advanced Competition.

® Unikaj uzywania zuzytych lub uszkodzonych sprezyn, poniewaz moga one prowadzi¢ do awarii lub zagrozen
dla bezpieczenstwa.

® Upewnij sie, ze wszystkie instalacje sg przeprowadzane w bezpiecznym srodowisku, wolnym od rozproszenh.

® Podczas instalacji i obstugi no$ odpowiednie Srodki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne.

® Zawsze obchodz sie z ekstraktorem ostroznie, aby zapobiec przypadkowemu wystrzatowi lub urazowi.

Instrukcje dotyczgce Instalacji i Uzytkowania



1. Przygotowanie:

® Upewnij sig, ze bron jest roztadowana i bezpieczna do obstugi.
® Zgromadz wszystkie niezbedne narzedzia do instalacji.

2. Usuwanie Starych Sprezyn Ekstraktora:
® QOstroznie zdemontuj ekstraktor z broni zgodnie z instrukcjami producenta.
® Sprawdz stare sprezyny pod katem zuzycia lub uszkodzenia.
® Usun stare sprezyny i ostone z ekstraktora.
3. Instalacja Nowych Sprezyn Ekstraktora:
® \Wez nowe sprezyny stalowe z opakowania.
* Umies¢ nowe sprezyny w ekstraktorze, upewniajgc sie, ze sg prawidtowo osadzone.
® Mocho przymocuj nowg stalowg ostone do ekstraktora.

4. Ponowne Montowanie Ekstraktora:

® Postepuj zgodnie z instrukcjami producenta, aby ponownie ztozy¢ ekstraktor do broni.
® Sprawdz, czy wszystkie komponenty sg pewnie przymocowane.

5. Testowanie:

® Przeprowadz kontrole funkcjonalnosci broni w bezpiecznym i kontrolowanym srodowisku.
® Upewnij sie, ze ekstraktor dziata ptynnie i skutecznie.

Instrukcje dotyczace Utylizaciji

® Utylizuj stare sprezyny i ostony zgodnie z lokalnymi przepisami.
® Nie wyrzucaj produktu do zwyktych odpadéw domowych.
® Rozwaz opcje recyklingu, jesli sg dostepne w Twoim rejonie.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia

W przypadku jakichkolwiek pytan dotyczacych bezpieczerstwa, instalacji lub wsparcia produktu, prosimy o
zapoznanie sie z danymi kontaktowymi podanymi przez producenta lub sprzedawce. Wazne jest, aby mie¢ punkt
kontaktowy w przypadku jakichkolwiek obaw dotyczgcych bezpieczeristwa lub wycofania produktu.

Zakonczenie

Przestrzegajac tych instrukcji bezpieczenstwa, mozesz zapewni¢ bezpieczne i skuteczne uzytkowanie EXTRACTOR
REPLACEMENT SPRINGS &amp; CAP do Twojego ekstraktora Millenium Custom Advanced Competition. Zawsze
priorytetuj bezpieczenstwo i przestrzeganie lokalnych regulacji podczas obstugi akcesoriéw do broni palne;j.
Dziekujemy za zwrdcenie uwagi na te wazne wytyczne.



EXTRACTOR REPLACEMENT SPRINGS &amp; CAP
MILLENIUM CUSTOM Il EXTRACTOR SPRINGS FOR
9X19.38S,.40, 4PAK Turvallisuusohjeet

Johdanto

Kiitos, etté valitsit EXTRACTOR REPLACEMENT SPRINGS &amp; CAP tuotteesi Millenium Custom Advanced
Competition Extractorin kdyttéon. Tama opas tarjoaa olennaiset turvallisuusohjeet ja tiedot tuotteen turvallisen ja
tehokkaan kayton varmistamiseksi. Lue tdma opas huolellisesti ennen kayttéa varmistaaksesi, etta noudatat
turvallisuusmaarayksia ja yllapidéat optimaalista suorituskykyéa.

Yleiset turvallisuusohjeet

Varmista, ettd tuotetta kaytetaan vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa.

Pida tuote lasten ja haavoittuvien henkiliden ulottumattomissa.

Tarkista saanndllisesti extractorjouset ja kannet kulumisen tai vaurioiden varalta.

Ala kayta tuotetta, jos jokin osa ndyttaa olevan vaurioitunut tai kulunut.

Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja saant6ja, jotka koskevat ampumaaseiden lisédvarusteiden kayttoa.
Jos sinulla on epailyksia tuotteen turvallisuudesta, ota yhteytta patevaan ammattilaiseen.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet kaytéssa

® Kayta vain suositeltuja teraksisia jousia ja kansia, jotka on suunniteltu Millenium Custom Advanced
Competition Extractorille.

® Valta kuluneiden tai vaurioituneiden jousien kayttda, silla ne voivat johtaa toimintahairidihin tai
turvallisuusriskeihin.

® Varmista, ettd kaikki asennukset tehdaan turvallisessa ymparistdssa, jossa ei ole hairidtekijoita.
Kayta asianmukaista suojavarustusta, kuten silmasuojaa, asennuksen ja kasittelyn aikana.
Kasittele extractorjousta varovasti, jotta valtat vahingossa tapahtuvan laukaisun tai loukkaantumisen.

Asennus ja kayttoohjeet

1. Valmistelu:

® Varmista, ettd ampumaase on tyhjennetty ja turvallista kasitella.
® Keraa kaikki tarvittavat tydkalut asennusta varten.

2. Vanhojen extractorjousien poistaminen:
® Purka extractor huolellisesti ampumaaseesta valmistajan ohjeiden mukaisesti.
® Tarkista vanhat jouset kulumisen tai vaurioiden varalta.
® Poista vanhat jouset ja kansi extractorista.
3. Uusien extractorjousien asentaminen:
® Ota uudet teréksiset jouset pakkauksesta.
® Aseta uudet jouset extractorille varmistaen, etta ne ovat oikein paikallaan.
® Kiinnita uusi teréskansi tiukasti extractorille.

4. Extractorin kokoaminen uudelleen:

® Noudata valmistajan ohjeita extractorin kokoamiseksi takaisin ampumaaseeseen.
® Tarkista, ettd kaikki osat ovat tiukasti kiinni.

5. Testaus:

® Suorita toimintotesti ampumaaseelle turvallisessa ja hallitussa ymparistossa.
® Varmista, ettd extractor toimii sujuvasti ja tehokkaasti.



Havitysohjeet

® Havita vanhat jouset ja kannet paikallisten saantéjen mukaisesti.
* Ala havita tuotetta tavallisessa kotitalousjatteessa.
® Harkitse kierratysmahdollisuuksia, jos niitéd on saatavilla alueellasi.

Lisatietoja ja tuki

Kaikissa turvallisuuteen, asennukseen tai tuotetukeen liittyvissé kysymyksissd, ota yhteytta valmistajan tai
jalleenmyyjan tarjoamiin yhteystietoihin. On tarkeaa, etta sinulla on yhteyspiste mahdollisten turvallisuusongelmien
tai tuotepalautusten varalta.

Paatelma

Noudattamalla naité turvallisuusohjeita voit varmistaa EXTRACTOR REPLACEMENT SPRINGS &amp; CAP
tuotteen turvallisen ja tehokkaan kaytén Millenium Custom Advanced Competition Extractorin kanssa. Aina on
térkeda priorisoida turvallisuus ja noudattaa paikallisia sdant6ja ampumaaseiden lisavarusteita kasitellessa. Kiitos
huomiostasi naihin tarkeisiin ohjeisiin.



EXTRACTOR REPLACEMENT SPRINGS &amp; CAP
MILLENIUM CUSTOM Il EXTRACTOR SPRINGS FOR
9X19.38S,.40, 4PAK Sakerhetsinstruktionsguide

Introduktion

Tack for att du valt EXTRACTOR REPLACEMENT SPRINGS &amp; CAP fér din Millenium Custom Advanced
Competition Extractor. Denna guide ger viktiga sékerhetsinstruktioner och information for att sékerstélla séker och
effektiv anvandning av produkten. Lés denna guide noggrant innan anvandning for att sakerstélla efterlevnad av
sékerhetsregler och for att uppratthalla optimal prestanda.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

Se till att produkten endast anvands for sitt avsedda syfte.

Hall produkten utom rackhall fér barn och sarbara individer.

Inspektera regelbundet extractorfjadrarna och k&porna for tecken pa slitage eller skador.
Anvand inte produkten om nagra komponenter verkar vara skadade eller slitna.

Folj alla lokala lagar och regler angdende anvandning av tillbehor till skjutvapen.

Vid tveksamhet angaende produktens sakerhet, konsultera en kvalificerad professionell.

Specifika sakerhetsatgarder vid anvandning

Anvand endast de rekommenderade stalfjadrarna och kdporna som ar designade for Millenium Custom
Advanced Competition Extractor.

Undvik att anvanda slitna eller skadade fjadrar, eftersom de kan leda till funktionsfel eller sékerhetsrisker.
Se till att alla installationer utférs i en saker milj, fri fran distraktioner.

Bar lamplig sakerhetsutrustning, sdsom 6gonskydd, under installation och hantering.

Hantera alltid extractorn med omsorg for att férhindra oavsiktlig avfyrning eller skada.

Instruktioner for installation och anvandning

1.

Forberedelse:

® Se till att skjutvapnet ar avlastat och sékert att hantera.
® Samla alla nédvandiga verktyg for installationen.

Ta bort de gamla extractorfjadrarna:
* Demontera forsiktigt extractorn fran skjutvapnet enligt tillverkarens instruktioner.

® |nspektera de gamla fjadrarna for slitage eller skador.
® Ta bort de gamla fjadrarna och kapan fran extractorn.

Installera de nya extractorfjadrarna:
® Ta de nya stalfjadrarna fran forpackningen.

® Placera de nya fjadrarna i extractorn och se till att de sitter ordentligt.
® Fast den nya stalkdpan sakert pa extractorn.

Montera tillbaka extractorn:

® Folj tillverkarens instruktioner for att atermontera extractorn i skjutvapnet.
® Kontrollera att alla komponenter ar ordentligt fastsatta.

Testa:

® Genomfor en funktionskontroll av skjutvapnet i en séker och kontrollerad miljo.
® Se till att extractorn fungerar smidigt och effektivt.



Avfallsinstruktioner

® Kassera gamla fjadrar och kapor i enlighet med lokala forordningar.
® Kassera inte produkten i vanligt hushallsavfall.
* Overvag atervinningsalternativ om det finns i ditt omrade.

Kontaktinformation for vidare support

For eventuella fragor angaende sékerhet, installation eller produktstdd, vanligen hanvisa till kontaktuppgifterna som
tillhandahalls av tillverkaren eller aterforsaljaren. Det ar viktigt att ha en kontaktpunkt for eventuella sakerhetsfragor
eller produktaterkallelser.

Slutsats

Genom att folja dessa sakerhetsinstruktioner kan du sakerstalla saker och effektiv anvandning av EXTRACTOR
REPLACEMENT SPRINGS &amp; CAP for din Millenium Custom Advanced Competition Extractor. Prioritera alltid
sékerhet och efterlevnad av lokala regler nar du hanterar tillbehér till skjutvapen. Tack for att du uppméarksammar
dessa viktiga riktlinjer.



NAVOD K BEZPECNOSTI PRO NAHRADNI PRUZINY A
KRYT EXTRAKTORU MILLENIUM CUSTOM Il PRO
9X19.38S,.40, 4PAK

Uvod

Dé&kujeme, ze jste si vybrali NAHRADNI PRUZINY A KRYT EXTRAKTORU pro vas extraktor Millenium Custom
Advanced Competition. Tento navod poskytuje dileZité bezpeénostni pokyny a informace, které zajisti bezpeéné a
efektivni pouzivani produktu. Pfed pouZzitim si prosim peclivé prectéte tento ndvod, abyste zajistili dodrZzovani
bezpecénostnich ptedpist a udrZeli optimalni vykon.

Obecné bezpec€nostni pokyny

Zajistéte, aby byl produkt pouzivan pouze pro svij zamysleny Gcel.

Uchovaveijte produkt mimo dosah déti a zranitelnych jedincd.

Pravidelné kontrolujte pruziny a kryty extraktoru na znamky opotfebeni nebo poskozeni.

NepouZivejte produkt, pokud se nékteré komponenty zdaji byt poSkozené nebo opotfebované.

Dodrzujte vSechny mistni zakony a predpisy tykajici se pouzivani pfisluSenstvi k palnym zbranim.

V pfipadé jakychkoliv pochybnosti ohledné bezpecnosti produktu se obratte na kvalifikovaného odbornika.

Specifické bezpe€nostni opatfeni pro pouziti

® Pouzivejte pouze doporucené ocelové pruziny a kryty navrzené pro extraktor Millenium Custom Advanced
Competition.

® Vyhnéte se pouzivani opotfebovanych nebo poSkozenych pruzin, protoZze mohou vést k poruse nebo
bezpecénostnim rizikdim.

® Zaijistéte, aby v3echny instalace byly provadény v bezpedném prostiedi, bez rusivych vliva.
Pri instalaci a manipulaci noste vhodné ochranné pomticky, jako jsou ochranné bryle.

® Vzdy zachazejte s extraktorem opatrné, abyste pfedeSli nAhodnému vystfelu nebo zranéni.

7 Ve

Pokyny k instalaci a pouzivani

1. Pfiprava:

® Zajistéte, aby byla palna zbran vybita a bezpe¢na k manipulaci.
® Pfipravte si vS8echny potfebné néstroje pro instalaci.

2. Odstranéni starych pruzin extraktoru:
® Opatrné rozmontujte extraktor z palné zbrané podle pokyn( vyrobce.
® Zkontrolujte staré pruziny na opotfebeni nebo posSkozeni.
® Qdstrante staré pruziny a kryt z extraktoru.
3. Instalace novych pruzin extraktoru:
® Vezméte nové ocelové pruziny z baleni.
® Umistéte nové pruziny do extraktoru, ujistéte se, Ze jsou spravné usazeny.
® Bezpecné pripevnéte novy ocelovy kryt k extraktoru.

4. Znovu sestaveni extraktoru:

® Postupuijte podle pokynd vyrobce pro opétovné sestaveni extraktoru do palné zbrané.
* Duikladné zkontrolujte, zda jsou vSechny komponenty pevné utazeny.

5. Testovani:

® Provedte funkéni kontrolu palné zbrané v bezpe¢ném a kontrolovaném prostredi.
® Ujistéte se, Ze extraktor funguje hladce a efektivné.



Pokyny pro likvidaci

® Likvidujte staré pruziny a kryty v souladu s mistnimi pfedpisy.
® Nevyhazujte produkt do bézného doméaciho odpadu.
® Zvazte moznosti recyklace, pokud jsou ve vasi oblasti k dispozici.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pro jakékoli dotazy tykajici se bezpecnosti, instalace nebo podpory produktu se prosim obratte na kontaktni Udaje
poskytnuté vyrobcem nebo prodejcem. Je nezbytné mit kontaktni misto pro jakékoli obavy ohledné bezpecnosti nebo
stazeni produktu.

Zaver

Dodrzovanim t&chto bezpe&nostnich pokynti mlizete zajistit bezpeéné a efektivni pouzivani NAHRADNICH PRUZIN
A KRYTU EXTRAKTORU pro vas extraktor Millenium Custom Advanced Competition. VZdy upfednostriujte
bezpecénost a dodrzovani mistnich pfedpisl pfi manipulaci s pfisluenstvim k palnym zbranim. Dékujeme za vasi
pozornost k témto ddleZitym pokyndim.



